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ÓÉVBÚCSÚZTATÓ –  
ÚJ ÉV KÖSZÖNTŐ

2025. december 31-én (szerdán) 23.00 órakor 
szeretettel várunk mindenkit a Szabadság térre,  

ahol Juhász Zoltánnal, Nagykálló Város 
polgármesterével búcsúztatjuk együtt az óévet és 

köszöntjük a 2026-os esztendőt!

BÚÉK 2026

Kedves Nagykállóiak!
Karácsony közeledtével ismét egy olyan időszakhoz érkezünk, 

amikor a mindennapok rohanását felváltja a meghittség, a 
békesség és a szeretet ereje. Ez az ünnep arra emlékeztet 
bennünket, milyen fontosak az emberi kapcsolatok, a csa-

lád, a barátok és a közösség, amelyben élünk, Nagykálló, 
a lakóhelyünk. A szeretet az a kapocs, amely képes át-

hidalni a nehézségeket, és amely összeköt bennünket 
– akkor is, amikor az élet kihívásokat állít elénk.
Az elmúlt hónapokban városunk közössége példát 
mutatott összefogásból és együttműködésből. Szá-
mos kulturális program valósult meg Nagykállóban, 
amelyek nemcsak kikapcsolódást kínáltak, hanem 

erősítették a közösséghez tartozás érzését is. Jó ér-
zéssel tölt el, hogy mindezeket milyen sokan és milyen 

lelkesedéssel fogadták. Bízom benne, hogy ezt az élénk 
kulturális életet jövőre is folytathatjuk, újabb lehetőségeket te-

remtve a találkozásra és az együtt ünneplésre.
Idén a közszolgáltatások fejlesztésében is előre tudtunk lépni. Ezek a beruházások azért fon-
tosak, mert mindannyiunk életét kényelmesebbé, biztonságosabbá és élhetőbbé teszik. Minden 
siker mögött ott áll a közös akarat: az, hogy városunkat egyre szebbé és jobbá tegyük.
Karácsonykor különösen hálás vagyok ezért az együttműködésért, a támogatásért és a bizalo-
mért, amelyet Önöktől kapunk. Kívánom, hogy az ünnepek békéje minden otthonba beköltöz-
zön, a szeretet melege pedig kísérje Önöket az új esztendő minden napján.

Áldott, békés karácsonyt és eredményekben gazdag, boldog új évet kívánok minden 
nagykállóinak!

Juhász Zoltán
polgármester
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Köszönet a felajánlásokért!

Itt járt a Mikulás

A karácsonyi ünnepkör és 
az adventi időszak kezdetére 
városunk ismét gyönyörű 
ünnepi díszbe öltözött. A 
köztereken és az intézménye-
inkben csillogó fények bera-
gyogják a szürke hétközna-
pokat, és a szeretet, valamint 
az összetartozás üzenetét 
közvetítik minden nagykállói 
lakos felé.

Városvezetőként ezúton is sze-
retném megköszönni mindazok-
nak, akik fenyőfa-felajánlása-
ikkal hozzájárultak Nagykálló 
köztereinek és intézményeinek 
ünnepi díszítéséhez. Külön 
köszönet illeti Markó Attilát 
(Kisharangodi úti lakos), aki 
25 éves lucfenyőjét ajánlotta 
fel, hogy a Szabadság téren az 
ünnepi időszakban mindannyi-
an gyönyörködhessünk benne.
Ezúttal is hálával tartozunk 
Biró Bélának (BB Daru), aki 

immár évek óta önzetlenül se-
gíti az önkormányzat munkáját 
a fák szállításában és felállítá-
sában.
Köszönet illeti azokat a tisztelt 
városlakókat is, akik további 
fenyőket ajánlottak fel, melyek 
az oktatási-nevelési intézmé-
nyekbe kerültek, illetve a vá-
rosi dekoráció elkészítéséhez 
járultak hozzá. A város adventi 
koszorúja Szentpéteri Ferenc 
(Városkert utca) fenyőfájából 
készült, mellette  Bihari László 

(Kisharangodi utca) lucfenyője 
szintén városdíszítő elemként 
szolgált.
A Szivárvány Tagóvoda gyö-
nyörű karácsonyfáját is hetek 
óta csodálhatják az intézmény-
be járó gyermekek és szüleik, 
Stefán Zoltán (Szakolyi út) fel-
ajánlásának köszönhetően. Idén 
egy további fenyőfelajánlást is 
elfogadtunk: a Kállai Kettős 
Rendezvény- és Konferencia-
központban a munkatársak egy 
több méter magas ezüstfenyőt 

állítottak fel. A különleges fa a 
Bocskai utcából érkezett, Kele-
men György jóvoltából.
Köszönet illeti továbbá mind-
azokat, akik segítettek a fenyők 
elhelyezésében és feldíszítésé-
ben. 
A városlakóktól érkezett továb-
bi felajánlásokat is örömmel és 
köszönettel fogadtuk; ezekre 
várhatóan a következő években 
is számít az önkormányzat.

Juhász Zoltán 
polgármester

A kisebbek és a nagyobbak 
örömére Nagykállóba is meg-
érkezett a Mikulás, aki hosszú 
útja után nem sietett tovább: 
több napon át vendégeskedett 
a Szabadság téren felállított 
hangulatos kis házikójában. 
A gyerekek csillogó szeme és 
mosolya is bizonyította, hogy 
a nagyszakállú érkezése fe-
lejthetetlen élményt jelentett 
számukra.
Szinte minden kisgyermek 
verssel vagy dallal köszöntötte 
a Mikulást, aki az előadásokat 
édességgel jutalmazta. A talál-

kozások közvetlen hangulat-
ban teltek, sok-sok nevetéssel 
és közös fotóval gazdagítva az 
ünnepi pillanatokat.

A Mikulás búcsúzáskor azt 
is megígérte, hogy jövőre is-
mét visszatér Nagykállóba, 
hűséges, ám egyáltalán nem 

csibész krampuszaival együtt, 
hogy újra örömet szerezzen a 
város legfiatalabb lakóinak.
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Két éven belül tanuszoda épülhet 
Nagykállóban

Magyar–kongói együttműködés alapjait 
rakták le Nagykállóban

Fontos nemzetközi kezde-
ményezésnek adott otthont 
Nagykálló, ahol a Magyaror-
szág és a Kongói Köztársaság 
közötti hosszú távú együtt-
működés megalapozásáról 
és fejlesztési lehetőségeiről 
egyeztettek a résztvevők. A 
találkozó célja kulturális és 
gazdasági kapcsolatok kiépí-
tése, valamint olyan partneri 
együttműködés elindítása volt, 
amely mindkét fél fejlődését 
szolgálja.

A kezdeményezés középpontjá-
ban Nagykálló és a Kongói Köz-
társaság fővárosa, Brazzaville 
közötti kapcsolódás áll. A város-
vezetés nyitottsága és korábbi 
nemzetközi tapasztalatai tették 

lehetővé, hogy Nagykálló part-
nerként kapcsolódjon be a prog-
ramba. Településünk Szabolcs-
Szatmár-Bereg vármegyei 
földrajzi elhelyezkedése, gazda-
sági sokszínűsége jelentett alapot 
a nemzetközi együttműködéshez.
A két ország képviselőinek tár-
gyalásán hangsúlyozták: a politi-
kailag stabil és gazdaságilag fej-
lődő Kongói Köztársaság jelentős 
lehetőségeket kínál elsősorban a 
mezőgazdaság, az élelmiszeripar 

és a környezetipar területén. A 
magyar mezőgazdasági szaktu-
dás és technológia átadása, vala-
mint a kongói természeti erőfor-
rások feldolgozása kölcsönösen 
előnyös gazdasági kapcsolatokat 
teremthet. A résztvevők kiemel-
ték: Magyarország európai uniós 
tagsága kaput nyithat a kongói 
termékek számára az európai pi-
acokra.
A gazdasági együttműködés mel-
lett hangsúlyos szerepet kap a 

kulturális kapcsolatok erősítése 
is. Brazzaville-ben már megnyílt 
a Magyar Ház, amely nagy ér-
deklődést váltott ki a helyi lakos-
ság körében, különösen a magyar 
kultúra és gasztronómia iránt. A 
jövőben az oktatási, vallási és 
kulturális kapcsolatok további 
bővítése is cél.
A találkozó végén a szervezők 
megköszönték Juhász Zoltán pol-
gármesternek az esemény lebo-
nyolításához nyújtott támogatást, 
valamint Michel Golló, Magyar-
ország Kongói Köztársaságba 
akkreditált tiszteletbeli konzul-
jának munkáját. A felek egyet-
értettek abban, hogy a mostani 
egyeztetés új fejezetet nyithat a 
magyar–kongói kapcsolatok tör-
ténetében.

Térségünket érintő közúti 
fejlesztésekről tartottak 
tájékoztatót november 21-én 
Nagykállóban az Építési és 
Közlekedési Minisztérium 
munkatársai. A sajtónyilvános 
eseményen bejelentették, hogy 
várhatóan két éven belül tan-
uszoda épül városunkban.

A nyíregyházi Déli Ipari Park 
folyamatos bővítése újabb jelen-
tős fejlesztéseket generál, legyen 
szó vasúti vagy közúti beruházá-
sokról. Ezek azonban nemcsak 
a szabolcsi vármegyeszékhelyet 
érintik, hanem a környező telepü-
léseket is, köztük Nagykállót. Az 
állami beruházások jogszabályi 
hátteréről, valamint a Nagykállót 
érintő fejlesztési tervekről dr. Ju-
hász Tünde, az Építési és Közle-
kedési Minisztérium közigazga-

tási államtitkára, valamint Pántya 
József, út- és vasútépítésért fele-
lős helyettes államtitkár számolt 
be a nagykállói képviselő-testü-
leti ülésen.
A sajtónyilvános eseményen dr. 
Juhász Tünde elmondta: az állami 
beruházásokat érintő kormány- 
és miniszteri rendeletek célja egy 
újfajta kormányzati építésügyi 
szemlélet megteremtése.
– Csak olyan projektek kerülhet-
nek a megvalósítás szakaszába, 
amelyek szakmailag megfelelően 
előkészítettek. Ezek középpont-
jában a fenntarthatóság, a kör-
nyezetvédelem, a digitalizáció és 
a közösségi szerepvállalás kell, 
hogy álljon – hangsúlyozta az 
államtitkár.
Bejelentette: a minisztérium je-
lenleg annak a közbeszerzési 
eljárásnak az előkészítésén dol-
gozik, amely egy nagykállói tan-
uszoda megvalósítását célozza. A 
magasépítési beruházás tervezése 
és kivitelezése együttes eljárás-
ban történik majd, s várhatóan 
két éven belül valósulhat meg.
- A tervek szerint egy korszerű 
uszodatér épül, amely két me-
dencét foglal magába: egy 6×10 

méteres, valamint egy 15×25 mé-
teres úszó- és bemelegítő meden-
cét, a hozzájuk kapcsolódó ki-
szolgáló infrastruktúrával együtt. 
A beruházás összértéke – a jelen-
legi árakon számolva – eléri a 2,5 
milliárd forintot.
Az eseményen ezt követően 
Pántya József helyettes állam-
titkár ismertette a Nagykálló 
közigazgatási területét is érintő 
közlekedési fejlesztéseket. El-
mondta: a nyíregyházi Déli Ipari 
Park bővítése további út- és vas-
útfejlesztéseket tesz szükségessé, 
amelyek Nagykállóra is hatással 
vannak.
Az M3-as autópálya mentén egy 
új gyorsforgalmi út épül, a hoz-
zá tartozó csomóponttal és két 
körforgalmi alcsomóponttal. A 
beruházás részeként egy kétszer 
egysávos, az autópálya fölött 
átívelő új hídszerkezet is meg-

valósul, amely gyalogos- és 
kerékpárosforgalomra egyaránt 
alkalmas lesz. A kivitelezés során 
kiemelt figyelmet fordítanak a 
közműkiváltásokra és a környe-
zetvédelmi előírások betartására, 
valamint a fák és cserjék pótlásá-
ra is.
– A csomópont kialakítása mint-
egy kilenc hektárnyi területet 
érint Nagykálló közigazgatási 
területén – tette hozzá a helyettes 
államtitkár.
Pántya József további, a térséget 
érintő közúti fejlesztésekről is 
beszámolt. Megújul a 4925-ös 
számú út, amely Újfehértót köti 
össze Nyíregyházával (Debre-
ceni út), továbbá a Nagykállót 
is érintő 49146-os út, amely ke-
rékpárút-építéssel is kiegészül. 
Javítják emellett az Újfehértót 
Nagykállóval összekötő út álla-
potát is.
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A mobilitás hete

„KAPCSOLAT" Mini Fesztivál volt 
Nagykállóban

Nagykállóban idén november-
ben kerültek megrendezésre 
az Econnecting Mobilitási Hét 
programsorozat eseményei, 
amelyek célja az volt, hogy 
a szervezők a helyi lakosság 
és az intézmények bevoná-
sával felhívják a figyelmet a 
fenntartható, környezetbarát 
közlekedési módok fontossá-
gára.

A programsorozat keretében a ke-
rékpárral munkába vagy iskolába 
közlekedők november 17-én a 
Szabadság téren különféle bicik-
lis tartozékokat és kiegészítőket 
vehettek át, valamint egy pont-
gyűjtő füzetet is kaptak, melyben 
három pecsét összegyűjtésével 
vehettek részt a nyereménysor-
soláson. November 19-én „Reg-
gelizz a nyeregben” címmel őszi 
bringás reggelire várták a két ke-
réken érkezőket.
A Mobilitási Hét zárónapján, no-
vember 29-én az Árpád utca egy, 
a gépjárműforgalom elől lezárt 
szakaszán kerékpáros ügyessé-
gi versenyt rendeztek. A Kállai 
Kettős Rendezvény- és Konfe-
renciaközpont előtt ingyenes ke-

rékpárszerviz, forró tea és friss 
szendvicsek várták a résztvevő-
ket. Dél körül a kerékpáros túrák 
kedvelői Kállósemjénbe teker-
hettek, ahol a Kállay Kúria lát-
nivalóinak megtekintése mellett 
vendéglátásban is részesültek.

A délutáni program az egyik te-
levíziós tehetségkutató műsor-
ban szereplő, Osztolykán Alex 
ingyenes koncertjével folytató-
dott a Rendezvényközpont ká-
vézójában. A nap zárásaként, a 
Mobilitási Hét részeként, egy 
gyermek- és egy felnőttkerékpár 
kisorsolására is sor került. A sor-
soláson azok vehettek részt, akik 
a programsorozat elején átvett 
pontgyűjtő füzetüket elhelyezték 
a gyűjtőládában. A szerencse ez-
úttal Nyíri Klementinának és Ké-
kesi Sándornak kedvezett.

2025. november 20-án (csü-
törtök) az Econnecting 
projekt keretében rendeztük 
meg a „KAPCSOLAT" Mini 
Fesztivált, ami egy közösségi 
tervezéssel egybekötött, lazulós 
esemény volt a régi piactér 
környezetében, a Mátészalkai 
SzC Kállay Rudolf Szakkép-
ző Iskola mögött, a tervezett 
„városi zöld folyosó" (Apple 
Promenade) helyszínén. 

Az eseményen a résztvevők a 
számos szórakoztató program 
mellett megismerték a területtel 
kapcsolatos városfejlesztési el-
képzeléseket, amihez ötleteket, 
javaslatokat is gyűjtöttek a felkért 
szakemberek. A nap során több 
mint 300 résztvevő kereste fel a 
programot, akiknek ingyenes le-
hetőséget biztosítottunk a prog-
ram lezárásaként a Kállai Kettős 

Rendezvény- és Konferenciaköz-
pontban az elsőként megrendezett 
Mozgó Mozi filmvetítésére.
Mint arról korábban is beszá-
moltunk, Nagykálló részt vesz 
az ECONNECING – Greener & 
Closer Communities (URBACT 
IV) Európai Uniós projekt meg-
valósításában több európai part-
nerünkkel közösen. A projektet az 
UNIONE DELLA ROMAGNA 
FAENTINA (Olaszország) szer-
vezet koordinálja vezető part-
nerként, a részt vevő partnerek 
pedig Nagykálló mellett TORI 
VALLAVALITSUS (Észtország), 
WEST MANI (Görögország), 
ENNIS VÁROSI KERÜLET, 
CLARE MEGYEI TANÁCS (Ír-
ország), BERANE (Monteneg-
ró), CIM VISEU DÃO LAFÕES 
(Portugália), és RRC ORMOŽ 
(Szlovénia).

Nagykálló részvétele a projektben 
segíti az önkormányzatot abban, 
hogy jobban összpontosítson az 
olyan kihívások kezelésére, mint 
a népességcsökkenés, a fenntart-
ható mobilitás, az élhető közössé-
gi terek és a lakhatás. A projekt a 
résztvevő partnerinkkel folytatott 
párbeszéd és közös munka során 
ad javaslatokat a kihívásokra 
adott lehetséges válaszokra, hogy 
a folyamatokat pozitív irány-
ba fordítsuk. A projekt emellett 
megalapozza a település városi 
stratégiáját a következő évekre, 
hogy Nagykálló még vonzóbb és 
fenntarthatóbb településsé váljon, 
és modellként szolgálhasson a ha-
sonló méretű és adottságú telepü-
lések számára.
Kiemelt célcsoportunk a helyi 
fiatalok és a fiatal felnőttek, de 
természetesen a teljes lakosság és 

az őket képviselő különféle civil 
szervezetek, ezen kívül az intéz-
mények véleménye is fontos ele-
me a tervezési folyamatnak.   
A projekt akcióterve több fej-
lesztési elképzelést is tartalmaz 
a város kihívásaira adott válasz-
ként, melyek egyike a városi zöld 
folyosó, ami a Korányi Frigyes és 
Budai Nagy Antal középiskolákat 
köti majd össze a városközpont-
tal. A sétány víziója már több éve 
létezik, de fontosnak tartottuk 
megismerni azok véleményét és 
elképzeléseit, akik a jövőben - 
miután elkészül ez a zöld folyosó 
-, használói lesznek: a középis-
kolás diákok, a fiatal felnőttek, a 
kisgyermekes családok, a nyugdí-
jasok. Fontosnak tartottuk továb-
bá, hogy már a tervezés kezdeti 
szakaszában közösen ötleteljünk 
a hiányzó szakaszok kialakításá-
ról. Így született meg a „KAP-
CSOLAT” Mini Fesztivál.
További információ a projektről: 
https://nagykallo.hu/econnecting/
h t tps: / /www. facebook .com/
EconnectingNetwork� V. S.
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Tájékoztatás a 
padlásfödém szigetelésről

Lakossági tájékoztató

Tisztelt Nagykállói Polgárok!  

Hamarosan végéhez ér a 2025-ös 
esztendő. Ha visszatekintünk, igen 
mozgalmas, kihívásokkal, ám ered-
ményekkel teli évet láthatunk magunk 
mögött. Hazánk életét - ahogy Önök 
is látják - egyre inkább befolyásolják 
a nagyvilág eseményei, ezért a magyar 
emberek kitartása, összefogása jelen-
tősen felértékelődik.
A szomszédos államban dúló háború, a világpolitika válto-
zásai az elmúlt évtizedekben nem tapasztalt kihívásokat ál-
lítottak Magyarország elé. Hazánk következetesen a háború 
kezdetétől kiáll a béke mellett és a konfliktus mihamarabbi 
lezárásáért dolgozott a nemzetközi fórumokon. Bár világ-
szerte erősödnek a Patrióta, békepárti erők, nemzetközi szin-
ten továbbra sincs közös akarat a konfliktus lezárására.
Ezen felfokozott világpolitikai hangulat ellenére Nemzeti 
Kormányunknak köszönhetően folytattuk térségfejlesztési 
munkánkat, idén is számos beruházás – nevelési, oktatási in-
tézmények felújítása, építése; középületek felújítása; egyhá-
zi, civil projektek megvalósítása; útfelújítások és útépítések 
valósultak meg, amelyek a lakosság életminőségének javu-
lását szolgálják. Arra vállalkoztunk, hogy ezt a munkát min-
den körülmény között folytassuk. A munka, amit végzünk, 
ciklusokon átívelő országépítés. Erre hívta a Fidesz-KDNP 
partnerként Magyarország polgárait és az elmúlt választások 
alkalmával kétharmados felhatalmazással bíztak meg minket 
erre a feladatra. Együtt, Önökkel ezt a munkát folytatjuk a 
jövő esztendőben is térségünk fejlődésének érdekében. Is-
merjük mindannyian Széchenyi István gondolatát: „Egynek 
minden nehéz; soknak semmi sem lehetetlen.”
Teendőnk kettős. Egyrészt az Országgyűlésben a Fidesz és a 
KDNP frakció azon dolgozik, hogy a jövő évben is stabil ala-
pot biztosítsunk a kormányzati programok megvalósításához, 
garantáljuk a családok védelmét, a nyugdíjasok megbecsülé-
sét, a 13. havi nyugdíj mellett a 14. havi nyugdíj felépítését, 
az SZJA - mentesség bővítését, az otthonteremtési támoga-
tások fenntartását, szélesítését. Másrészt Orbán Viktor mi-
niszterelnök vezetésével erős nemzetközi kapcsolatainkkal 
hazánk biztonságának erősítésén és a rezsicsökkentés meg-
őrzésén dolgozunk. Önök is láthatják, Orbán Viktort a világ 
minden pontján komoly tárgyalópartnerként fogadják, ezzel 
pedig érvényre juttatható politikánk sarokköve: mindenkor a 
magyar emberek érdekeiért dolgozunk. 
Karácsony az elcsendesedés ideje. Fontosnak tartom, hogy 
legalább ilyenkor a szívek is békére találjanak. Az egész éves 
rohanás, a munkavégzés okozta nyomás megterhel mindnyá-
junkat, kihívás elé állítja emberi kapcsolatainkat. Legyen Ka-
rácsony a megbékélés időszaka, hogy ezáltal új lendülettel 
léphessünk át a 2026-os esztendőbe.
Az ünnepek közeledtével Nagykálló minden polgárának sze-
retettel kívánok jó egészséget, áldott, békés Karácsonyt és 
sikerekben gazdag, békés, boldog új esztendőt.  

  
Dr. Simon Miklós   

országgyűlési képviselő 

Tájékoztatjuk a Tisztelt Lakossá-
got, hogy 2025. november 21-től 
folytatódik az ingyenes padlásfö-
dém-szigetelési program, amely-
hez ismét lehet csatlakozni!
A közelmúltban történt törvény-
módosítások miatt a jelentke-
zéshez néhány további adat 
megadása szükséges (pl. anyja 
neve, születési hely és idő, lak-
címkártya száma, tulajdonosok 
száma, valamint a padlásfödém 
szerkezete). A szolgáltató az 
érintettekkel már megkezdte az 
adategyeztetést.
Előfordul azonban, hogy egyes 

ügyfelek telefonon nem kívánják 
megadni a szükséges adatokat. 
Ebben az esetben kérjük Önöket, 
hogy fáradjanak be a Nagykállói 
Polgármesteri Hivatalba (Kállai 
Kettős tér 1.), ahol kollégáink 
készséggel segítenek a jelentke-
zés módosításában és a hiányzó 
adatok pótlásában.
Kérem, éljenek a lehetőséggel, 
hiszen a program továbbra is 
teljesen díjmentes, és jelentősen 
hozzájárulhat otthonaik energia-
hatékonyságához.

Juhász Zoltán
polgármester

Tájékoztatom a Tisztelt Lakosságot, hogy  
2025. december 29. és 2025. december 31. között a

Polgármesteri Hivatalban az ügyfélfogadás szünetel!
dr. Nagy Erzsébet, jegyző 

A Nagykállói Járási Hivatal szervezeti egységei a téli 
igazgatási szünet ideje alatt, azaz 

2025. december 24. napjától 2026. január 4. napjáig zárva tart.
Az ügyfélfogadás 2026. január 5. napján 13.00 órától 

kezdődik!
dr. Petromán Viktória, hivatalvezető
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Kincses felhívás

Erasmuson voltam Rijekában

A Nagykállói Népművésze-
ti Egyesület és a Nagykállói 
Közhasznú Nonprofit Kft. 
„XV. NAGYKÁLLÓ KIN-
CSEI” címmel kiállítást ren-
dez. Ezúttal is szeretnénk meg-
mutatni, hogy a nagykállói 
emberek milyen sokrétű, sze-
met gyönyörködtető alkotáso-
kat tudnak létrehozni, bemu-
tatni, legyen az kosár, csuhé, 
gyöngy, hímzés, csipke, fara-
gás, festmény, gyertya, üveg, 
üvegfestés, makett, bőr, szőt-
tes, baba, nemez, kerámia, se-
lyemfestés stb.
Kérjük azon kedves nagykállói 
lakosokat, akik két kezük 
munkájával készítenek valami 
szépet, vegyenek részt a 2026. 

januárban a Magyar Kultúra 
Napja alkalmából tartandó ki-
állításon alkotásaikkal.

A tárgyak leadási ideje: 
2026. január 13. (kedd) 13-
16 óra és 2026. január 14. 
szerda (szerda) 13-16 óra 

között.  

Leadásuk helye: Ratkó 
József Városi Könyvtár (         

(Nagykálló,
Korányi Frigyes út 1.)
A kiállítás időtartama: 
2026. január 22.-2026. 

február 5. A tárlat megte-
kinthető a könyvtár nyitva-

tartási idejében. (H-SZ-P: 
8-16 óra, K-CS: 9-17 óra, 

Szombat:  
január 24. 9-12 óra)

A kiállítás megnyitója: 
2026. január 22. (csütörtök) 

17 óra
(Ratkó József Városi 

Könyvtár)

Szeretettel várunk minden je-
lentkezőt és érdeklődőt. 
Kérjük, hogy ezen felhívást 
adja tovább ismerőseinek is!

További információ:
Félegyházi Józsefné szemé-

lyesen, telefonon:  
+36 20 9851150

Bornemisza Andrea  
+36 20 2424566

A Budai Nagy Antal Techni-
kum és Szakgimnázium 11. 
évfolyamos tanulója vagyok, 
gazdálkodás és menedzsment 
ágazaton tanulok. Harmadik 
éve járok ebbe az intézmény-
be, és ez idő alatt többször 
hallottam már az Erasmus+ 
programról. Nagyon örül-
tem, hogy végre nekem is le-
hetőségem nyílt jelentkezni.

Az idei célállomás Horvátor-
szág volt, azon belül Rijeka. 
A program három hétig tartott: 
2025. október 26-án kezdő-
dött és november 15-én zárult. 
Több szakma tanulói vettek 
részt az úton: informatikai és 
távközlés, turizmus–vendég-
látás, valamint gazdálkodás és 
menedzsment ágazaton tanuló 
diákok. Az Erasmus+ lényege 
a szakmai tapasztalatszerzés 
és az idegen nyelv gyakorlása 
– esetünkben ez az angol volt. 
A hétköznapokat munkával töl-
töttük, ami segített abban, hogy 
valódi képet kapjunk a munka 
világáról, alkalmazkodjunk a 
munkahelyi környezethez, és 
megtapasztaljuk a csapatmun-
ka kihívásait.

A turisztikás tanulók a város 
egyik legizgalmasabb éttermé-
ben, az Azurában fejleszthették 
szakmai tudásukat, az infor-
matikusok a Go Cierge nevű 
programozó cégnél dolgoztak. 
A négy közgazdász hallgató 
közül az egyik szintén itt vég-
zett ügyviteli feladatokat, ket-
ten egy helyi önkormányzatnál 
kaptak helyet, én pedig egy 
diáktársammal együtt egy cég 
irodájában segítettem az admi-
nisztratív munkát.
A három hét alatt sokféle, érde-
kes feladatot végeztem. Az első 
héten külföldi számlákat ele-
meztem és szkenneltem, majd 
rendszereztem őket. Emellett 
marketing- és statisztikai fel-
adatokat is kaptam. Minden 

napot sikerélménnyekkel zár-
tam, mert új tapasztalatokra 
tettem szert, és sokszor kaptam 
elismerést a mentoromtól. Az 
egyetlen nehézséget kezdet-
ben az angol nyelv folyamatos 
használata jelentette, de ez a 
félelem gyorsan elmúlt, hiszen 
egész nap angolul kommuni-
káltunk.
A program másik fontos eleme 
az volt, hogy európai város-
okat és különböző kultúrákat 
ismerjünk meg. A kint töltött 
idő alatt többször is lesétáltunk 
a tengerpartra, új barátokat 
szereztünk, és igazi csapatként 
működtünk együtt. Összessé-
gében a program rengeteget 
tanított az önállóságról és az 
alkalmazkodásról.

Az Erasmusnak nagyon sok 
mindent köszönhetek. Szak-
mai tapasztalatot szereztem, 
fejlődött az angol nyelvtudá-
som, láthattam a tengert, és sok 
nagyszerű emberrel ismerked-
hettem meg. Hálás vagyok az 
iskolámnak, amiért biztosította 
számomra ezt a lehetőséget, 
valamint tanáraimnak, akik 
alkalmasnak találtak és kivá-
lasztottak erre a gyakorlatra. A 
munkámért kapott dicséret és 
elismerés pedig hatalmas moti-
váció számomra a jövőben.

Bukta Réka 
11. C osztály
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A Mikulás nem csak csomagokkal érkezett

Amikor kolbászból fonták 
a kerítést Harangodon

December beköszönté-
vel sokan már lélekben is 
ünneplőbe öltöznek: advent 
fényei, a készülődés öröme és 
a közelgő karácsony varázsa 
lassan betölti a mindenna-
pokat. A hónap első hetében 
városunkba a Mikulás is 
megérkezett – s ellátogatott 
a Nagykállói Beteg Gyerme-
kekért Alapítvány meghitt 
Mikulásváró ünnepségére is.

Az esemény résztvevőit első-
ként Tóthné Horváth Erzsébet, 
a Kuratórium elnöke köszöntöt-
te, mellette Budaháziné Molnár 
Irén Lilla és Bihariné Schleisz 

Tünde kuratóriumi tagokkal. 
A jelenlévők külön szeretettel 
fogadták az alapítvány létre-
hozásának elindítóját, Zolcsák 
Zoltánné Falcsik Erzsébetet, 
aki meleg, szívből jövő szavak-
kal üdvözölte a gyerekeket és 
családjaikat.
Kerezsi Antal, Nagykálló Vá-
ros alpolgármestere ünnepi 
gondolataiban kiemelte: a Mi-
kulás nem csupán csomagokkal 
érkezik – vele jön a szeretet, a 
bátorság és az a különleges me-
legség, amely ilyenkor körül-
öleli a szíveket. „Az alapítvány 

által támogatott gyermekek 
mosolya számunkra mindennél 
többet ér” – fogalmazott, majd 
hozzátette: „kívánom, hogy ez a 
nap adjon nektek erőt, reményt 
és sok-sok boldog pillanatot.”
Köszöntötték az eseményen a 
Raiffeisen Bank képviseleté-
ben jelen levő Bakró Róbertet, 
és az AGROVA Kft. munkatár-
sát, Szuromi Alexandrát, akik 
gyűjtést szerveztek a Beteg 
Gyermekekért Alapítvány tá-
mogatására – egyebek mellett 
– tartós élelmiszerek, ruha, 
játék adományok gyűjtésével 

járultak hozzá az ünnep szebbé 
tételéhez. A Mikulás meglepe-
tésein túl édességgel, játékok-
kal is megajándékozták a jelen-
levőket.
A megható köszöntők után 
kezdetét vette az ünnepi mű-
sor. Szívhez szóló verset mon-
dott Imre Piroska és Pécsfalvi 
Jánosné, az Őszi Napfény 
Nyugdíjas Egyesület tagja. A 
Fogyatékos Személyek Nappa-
li Ellátásának fiataljai vidám, 
verses-dalos meseelőadással 
varázsoltak mosolyt minden-
ki arcára. A Korányi Frigyes 
Görögkatolikus Általános Is-
kola és Gimnázium diákjaiból 
összeállt zenekar karácsonyi 
dallamokat szólaltatott meg. És 
amikor a zene hangjai betöltöt-
ték a termet, amikor a gyerekek 
arcán egyszerre jelent meg az 
izgatott várakozás… abban a 
pillanatban toppant be a várva 
várt MIKULÁS, hogy mosolyt, 
fényt és reményt hozzon min-
denki szívébe.

A Tündök Egyesület 
novemberben már ötödik 
alkalommal rendezte meg 
a Kolbásztöltő Fesztivált 
Nagykálló-Harangodon. 

Az idei rendezvény is bebi-
zonyította, hogy a közösségi 
élmény, a hagyományok ápo-
lása és a minőségi gasztro-
nómia kiválóan megfér egy-
más mellett. A rendezvény jó 
hangulatban és nagy látoga-
tottsággal zajlott, így méltán 
vált a térség egyik kedvelt téli 
programjává. A helyi közös-

ség aktív részvétele, valamint 
a családias légkör hozzájárult 
ahhoz, hogy minden korosz-
tály megtalálja a számára ér-
dekes elfoglaltságot. 
- Ez az esemény nemcsak 
gasztronómiai verseny, hanem 
alkalom a közösség össze-
kovácsolására is. Köszönjük 
Nagykálló Város Önkormány-
zat Képviselő-testületének a 
rendezvény megvalósulásához 
nyújtott támogatását – mondta 
az eseményt értékelve Borsy 
Gábor főszervező, a Tündök 
Egyesület vezetője.

A Kállai Kettős Rendezvény- és Konferenciaközpontban novem-
ber végén adventi koszorúkészítésre várták a városlakókat a 
szervezők. A közösségi programon a résztvevők egymást segítve, 
tanácsot, tapasztalatot megosztva készítették a szebbnél szebb vá-
rakozási szimbólumokat és kopogtatókat.Fo
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Hanuka – a Fények Ünnepe Nagykállóban

Karácsonyi gondolatok – a béke közelebb 
van, mint hinnénk

A Nagykállói Zsidó Hit-
község idén is szeretettel 
vár minden érdeklődőt a 
Fények Ünnepére, a Hanuka 
alkalmából megrendezett 
közösségi eseményre. A közös 
hanukai gyertyagyújtásra 
immár negyedik alkalommal 
kerül sor Nagykállóban, az 
újjáalakult hitközség szerve-
zésében.

Az ünnepi összejövetelre 
2025. december 20-án kerül 
sor a Nagykállói Zarándok-
házban (Nagybalkányi út 13.). 
A program ünnepélyes gyer-
tyagyújtással kezdődik, ame-
lyet Bíró Eszter és zenekara 
koncertje követ. A rendezvény 
végén állófogadás és hagyo-

mányos hanukai fánkkóstolás 
várja a vendégeket.
A Hanuka, héberül הכונח (je-
lentése: „felavatás”), a Jeru-
zsálemi Szentély újjászente-
lésének ünnepe. Története az 
i. e. 2. századra nyúlik vissza, 
amikor a Makkabeusok – egy 
zsidó szabadságharcos család 
– három évig tartó küzdelem 

után legyőzték a Szentföldet 
megszállva tartó szíriai gö-
rögöket, akik megtiltották a 
zsidó vallás gyakorlását, és a 
Szentélyt pogány bálványok-
kal szentségtelenítették meg. 
Az ünnep Kiszlév hónap 25. 
napján kezdődik, amely 2025-
ben december 14-ére esik, és 
nyolc napon át tart, egészen 
december 22-ig.
Amikor a győztesek vissza-
tértek Jeruzsálembe, megtisz-
tították a Szentélyt, és újra 
meggyújtották a menórát – az 
örökmécsest. A hagyomány 
szerint csupán egyetlen napra 
elegendő, tiszta olajat találtak, 
ám a láng nyolc napon át égett 
– ez lett a Hanuka csodája. Az 
ünnep tehát nemcsak a kato-

nai győzelemről szól, hanem 
a fény, a hit és a szellemi sza-
badság diadaláról is.
A Hanuka nyolc napján min-
den este eggyel több gyertyát 
gyújtanak meg a hanukián, a 
kilencágú gyertyatartón, ezzel 
emlékezve a csodára és a fény 
továbbadásának üzenetére. Az 
ünnep hagyományos ételei 
közé tartozik a bő olajban sült 
fánk (szufgánia) és a latkesz, 
a burgonyalángos, amelyek az 
olaj csodáját idézik.
A nagykállói közösség számá-
ra a Hanuka nemcsak vallási 
ünnep, hanem a közösség új-
jászületésének és összetarto-
zásának szimbóluma is. 

Blajer Anna
Nagykállói Zsidó Hitközség

Ahogy közeledik karácsony, 
mindig azt érzem, hogy 
egy kissé le kell lassulnia a 
világnak. Városunk ut-
cáin gyúlnak a fények, és 
valahogy több mosolynak 
kellene jutni egy napra, mint 
máskor. A papokról sokan 
azt gondolják, hogy biztos ők 
értik a legjobban az ünnep 
minden titkát – pedig ugyan-
úgy keresem én is a csendet, 
a békét, ugyanúgy küzdök a 
hétköznapok nehézségeivel, 
mint bárki más.

Karácsony nekem nem a „nagy-
szabású vallásos igazságok” ün-
nepe. Sokkal inkább egy szelíd 
emlékeztető: hogy Isten nem 
valami távoli erőként akar ve-
lünk kapcsolatba lépni, hanem 
egészen közel jön – annyira, 
hogy emberré lesz. Jézus szü-
letése azt üzeni: Isten tudja, mi-
lyen az ember élete, és nem fél a 
mi örömeinktől, fájdalmainktól, 
gyarlóságaink orvoslásától.
De aki nem vallásos, az is érzi 
ennek az időszaknak a lénye-
gét: valahogy mégis vágyunk a 
jobb világra, amelyben jó lenne 

békésebben élni – magunkkal, 
egymással.

Béke önmagunkban.
Sokan hozzák el hozzám ter-
heiket – félelmeket, bizonyta-
lanságot, testi és lelki sebeket. 
Papként én sem vagyok varázs-
ló, csak próbálom továbbadni 
azt, amit Isten üzen: értékesek 
vagyunk, és nincs olyan mély-
ség, ahonnan ne lehetne feláll-
ni. A béke bennünk akkor szü-
letik, amikor elhisszük: nem 
kell tökéletesnek lennünk ah-
hoz, hogy szerethetők legyünk.

Béke a családban.
Mind tudjuk, hogy ez milyen tö-
rékeny tud lenni. Egy félreértés, 
egy régi sértés, egy rossz mon-
dat is el tud bennünket távolíta-
ni egymástól. De karácsony jó 
alkalom arra, hogy újra meg-
próbáljuk a közeledést – akár 
egy apró gesztussal. Sokszor 
egy meleg tea melletti beszélge-
tés többet gyógyít, mint bármi-
lyen nagy, „drága ajándék, vagy 
fényűző ünnepi vacsora”.

Béke városunkban.
A mi kisvárosunk ereje min-
dig is a közelségben volt. Itt 
nem vagyunk idegenek egy-

másnak, még ha nem is értünk 
mindig egyet, akkor is tudunk 
egymásra figyelni. Karácsony 
arra emlékeztet, hogy a béke 
nem hangzatos szavakból épül, 
hanem abból, ahogy a minden-
napokban bánunk egymással. 
Egy kis figyelmesség, egy segí-
tő kéz, egy jó szó – talán most 
ezek jelentik a legtöbbet. Ka-
rácsony üzenete tehát nagyon 
egyszerű: Isten mindenkinél ott 
akar lenni. A templomban is, a 
konyhában is, a beteg mellett 
is, a magányos embernél is, a 
gyerekek zsivajában is. Nekem 
papként az a dolgom, hogy eb-

ben segítsek – a szentségeken, 
a beszélgetéseken, a találko-
zásokon keresztül. Nem azért, 
hogy „okosabb legyek”, hanem 
hogy kísérjem az embereket az 
úton, amin én is járok.
Kívánom, hogy idén kará-
csonykor találjunk valami apró 
békét magunkban, és vigyük 
tovább a többiek felé. Mert a 
béke tényleg képes megszü-
letni. Nincs hozzá sok kellék, 
csak egy nyitott szív.
Áldott, békés ünnepet kívánok 
mindannyiunknak!

Gábor atya, Római  
Katolikus Egyházközség

Karácsonyi Szentmisék rendje –  
Nagykállói Római Katolikus Egyházközség:

December 24. (szerda):
18.00 Ünnepi Vigilia- Biri Szent Antal Templom
22.00 Éjféli mise Nagykálló - a Szentmise előtt 21.50 órától 
ünnepi műsor
Karácsony első napja: december 25. (csütörtök)
8.00 Kiskálló - Pásztorok miséje
9.30 Nagykálló - Ünnepi mise -a gyerekek műsora
11.00 Biri - Ünnepi mise
17.00 Nagykálló – Ünnepi mise
Karácsony második napja: december 26. (péntek)
9.30 Nagykálló - Szent István Vértanú ünnepe
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Krisztus születik! Dicsőítsétek!
„„Tulajdonába jött, de övéi 
nem fogadták be őt. Ám akik 
befogadták, azoknak hatalmat 
adott, hogy Isten gyermekeivé 
legyenek.” (Jn 1,11).

A jászolba fektetett Gyermek 
életformáló találkozásra hív. 
Azt szeretné elérni, azért jött, 
hogy ott, a jászolnál átalakul-
junk, s ne csak ővele, hanem 
a testvéreinkkel is képesek 
legyünk találkozni.

Nem véletlenül kapcsolódik 
az angyalok énekében az Isten 
dicsőítéséhez nyomban a béke 
meghirdetése is. „Dicsőség a 
magasságban Istennek és bé-
kesség a földön és jó akarat 
az emberekben.” (Lk 2, 14). 
Krisztus születése óta békét 
nem teremteni kell, hanem be-
fogadni. „Ő a mi békességünk 
[...] Békét hozott a közel lévők-
nek és békét a távollevőknek.” 
(Ef 2,14-17). A legtávolabbi is 
közel kerülhet, ha odalép a já-
szolhoz, és nem csak a jászolra 
tekint, hanem a mellette térdelő 
pásztorban is meglátja a Kisde-
det. A karácsonyi befogadás ezt 
is jelenti: egymást befogadni. 
Az lesz az Isten igazi dicsősé-
ge, ha az elhozott békességet 
befogadjuk. Krisztusban min-
den kegyelmi áldást megadott 
nekünk az Atya. (Ef 1,3). „Bé-

kességet hagyok rátok. [...] Én 
nem úgy adom, ahogy a világ 
adja.” (Jn 14,27). Ezt a békét 
nem tudja megadni a világ – de 
nem is veheti el.
Ez az igazi hatalom. A másikon 
nem uralkodni akar, hanem őt 
befogadni. Nem a másik fölé 
akar kerekedni, hanem meg-
nyílni felé. Aki a másik fölé 
törekszik, ez elárulja, hogy 
fél tőle, vetélytársának tekin-
ti. Legtöbbször be sem valljuk 
magunknak, vagy észre sem 
vesszük. Amíg ugyanis hiány-
zik a másik elfogadása, addig 
csak kívülálló számomra. Nem 
is gondolok arra, hogy másként 
tekintsek rá. Ám a betlehemi 
fényben földereng annak le-
hetősége, sőt, megvilágosodik 
annak feladata, hogy a másikat 
el- és befogadjam, bármilyen 
nehéznek tűnik is. Hisz nem 
a másiknak kell megváltoznia 
azért, hogy befogadhassam őt. 
A Gyermek a találkozás adta 
életformálódást tőlem várja 
és nem a másiktól. Ez az Isten 
gyermekeinek a hatalma. Még 
a visszautasítástól sem fél. Ha 
ezt tette volna az Istengyermek, 
sohasem hagyta volna ott az 
Egeket. „Nem nagyobb a tanít-
vány mesterénél, sem a szolga 
uránál.” (Mt 10,24). Ha hozzá-
tartozunk, a megnyílásnak ke-
resztáldozatát mi sem kerülhet-

jük el. De már itt, Betlehemben 
a kereszt is más fényben tűnik 
fel. A kiszolgáltatottság Krisz-
tusban nem gyöngeség többé, 
hanem valóságos hatalom. A 
Szeretet hatalma. Ez a hatalom 
adatik meg annak, aki a Gyer-
meket követi, és befogadván 
Őt maga is Isten gyermekévé 
válik.
Dicsőség az Istennek és békes-
ség az embernek! Karácsony 
különös üzenete e kettő szoros 
összetartozása. Feladatunk az 
Isten dicsőítése, s ezen a szép 
ünnepen önkéntelenül is meg-
tesszük azt, amire szertartása-
ink az egész év során tanítanak. 

De éppen úgy feladatunk a bé-
kesség építése is. Ehhez szin-
tén a Születés ünnepe ad erőt, 
hiszen már tudjuk, a Gyermek 
szeméből kiolvashattuk, köze-
lebb van hozzánk, mint gondol-
nánk. Csak befogadnunk kell 
azt, amit Ő hozott el nekünk. 
Arra vágyunk, hogy a Gyermek 
megszülessen bennünk, hogy 
befogadhassuk Őt lelkünk sze-
gényes betlehemi jászlába. Az 
pedig a földre szállt mennyor-
szág lesz, ha szintúgy meglátjuk 
és befogadjuk Őt a másikban, a 
testvérben, egymásban.

Lipcsák Tamás 
görögkatolikus parókus

GÖRÖGKATOLIKUS SZERTARTÁSOK ÉS 
PROGRAMOK RENDJE NAGYKÁLLÓBAN 

2025. KARÁCSONY
December 24. (szerda), Szenteste
8.00 Királyi imaórák
17.30 Nagy alkonyati istentisztelet Szent Bazil liturgiájával, 
majd közvetlenül utána nagy esti zsolozsma, lítia és kenyér-
áldás
19.00 Kántálás, gyertyás vonulás a Szabadság térre
December 25. (csütörtök), karácsony 1. napja
9.00 Szentliturgia, Nagykálló
11.30 Szentliturgia, Kiskálló
December 26. (péntek), karácsony 2. napja
9.00 Szentliturgia, Nagykálló
11.30 Szentliturgia, Kiskálló
December 27. (szombat), karácsony 3. napja
9.00 Szentliturgia, Nagykálló

Minden kedves nagykállói testvérünknek áldott, békés  
karácsonyi ünnepeket és boldog új évet kívánunk!

Darvas Ferenc: ADVENT

Várakozással telik életünk,
mert egy nagy érzésre vágyunk,
szívünk-lelkünk áhítozva,
éhezőn, a szeretetre várunk.

Eljő-e úgy, ahogy kívánjuk,
szelíden, halkan, csendesen,
mint azon a szent éjszakán,
a közelgő karácsony esten.

Ádventben járva újra várunk,
megtaláljuk-e, akit keresünk,
eljő-e hozzánk a Szeretet,
itt lesz-e, ott lesz-e velünk.

Várakozással teli életünkben
egy nagy-nagy érzésre várunk,
lelkünk-szívünk Őt keresve,
a békére, szeretetre vágyunk.
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Kállói gondolatok október 6. után
Második rész

Egyetlen kis mandarin  
története...

Csodák még vannak! 

Köszöntés  
90. születésnap alkalmából

Az aradi vértanú tábornokok 
egyike a gazdag örmény neme-
si családból való KISS ERNŐ. 
Nagyszülei Erdélyben teleped-
tek le, s nevelték őt magyar 
szellemiségben. Családjának, 
katonai pályafutásának történe-
te hozzáférhető az interneten.
Csak címszavasan: a szerb fel-
kelők elleni harcokban, az ő ne-
véhez fűződik az első jelentős 
délvidéki győzelem, a perlaszi 
szerb tábor bevétele szeptem-
ber 2-án. Tagja annak a kül-
döttségnek, amely megkötötte 
Jellasiccsal a fegyverszünetet. 
Katonai rangja szépen emelke-
dett. Többször helyettesítette a 
hadügyminisztert.
Kiss Ernő dúsgazdag örmény 
családban született, egyike 
volt a kevés magas rangú csá-
szári tisztnek, akik átléptek a 
magyar honvédségbe, és végig 
szolgálták a szabadságharcot. 
Ezért Kossuth Lajos mindvé-
gig nagy megbecsüléssel övez-
te. A világosi fegyverletétel 
után a többi aradi vértanúhoz 
hasonlóan, bár megtehette vol-
na, Kiss Ernő sem menekült 
el a felelősségre vonás elől. 
Mivel császári erők ellen nem 
vezényelte a csapatait, az íté-
letét kötél helyett golyó általi 

halálra módosították. Az ítélet 
végrehajtásakor az első golyó 
a vállát találta el, ezután maga 
vezényelt újabb sortüzet a ki-
végzőosztagnak. Tisztiszolgája 
titokban hantolta ki a rádobott 
földből, s temette el családi 
birtokán.
Kiss Ernő leszármazottja Kiss 
Jenő nagykállói református 
tanító családjával az egyko-
ri Nagybalkányi úti iskola 
(előbb református, 1948-tól 
állami ált. leányiskola) mellet-
ti tanítói lakásban élt 1930-tól 
haláláig (1974). Tanítványai 
úgy emlékeznek rá, hogy kö-
vetkezetes volt inkább, mint 
szigorú. Kitűnően játszott 
hegedűn, tanította is a vonós 
hangszeren való játékot. A ház 
ott állt, ahol most a Sportcsar-
nok bejárata van.) Az 1930-as 
években ő volt a kötelező „le-
vente” -oktatás egyik vezetője 
Nagykállóban. 
Kiss Jenő bácsi köztisztelet-
ben álló férfiú volt. Magas, 
szép egyenes tartású. Nyugdí-
jazásáig a II. számú Általános 
Iskolában tanított. Részvéttel 
emlegették a felnőttek, hogy 
a családnak három gyermeke 
volt: két leány, Klára és Kata-
lin és egy fiú, Jenő. 1943-ban 

az idősebb lány férjhez ment a 
dunántúli Tatára. 1944-őszén 
hazajött meglátogatni a szüleit, 
mert babát várt, s úgy gondol-
ta, hogy annak születése után 
sokáig nem tudja majd vállalni 
a hosszú utazást. Itthoni tartóz-
kodása alatt érettségiző öccse 
vizsgáit és bizonyítványosztá-
sát előrehozták – mint országos 
rendelkezésre minden középis-
kolában. Igy hamar lett szabad. 
A család levágta a sertést, hogy 
legyen élelmiszer-tartalékuk a 
közeledő front előtt, s így tud-
nak adni a fiatalasszonynak is. 
Jenőt édesapja azzal bízta meg, 
hogy kísérje haza nővérét, vi-
gye ő a nehezebb csomagokat. 
A két testvér útra kelt. A vo-
naton igazoltatták őket, és 
Jenőt, mint kiváló minősíté-
sű leventét beszervezték egy 
partizán-képző tanfolyamra. 
Miután nővérét hazakísérte 
bevonult a tanfolyamra, és el 
is végezte azt, majd hazaindult 
Nagykállóba. Útközben átér-
tek a szovjetek által ellenőrzött 
zónába, ahol, mint kémet letar-
tóztatták. Rögtönítélő bíróság 
elé állították a 18 éves fiút, aki 
hiába mondta, hogy csak a tan-
folyamot végezte el, akcióban, 
bevetésben nem vett részt, 

mégis 9 évi szibériai kény-
szermunkára ítélték. Úgy tűnt 
el, hogy szülei semmit sem 
tudtak róla, halottnak hitték, 
elsiratták. Jenő megpróbált 
életjelt adni magáról, de nem 
sikerült. Pedig még fakéregre 
írt levelet is próbált küldeni. 
Sztálin halála után, 1954-ben 
végre megtehette a hazaveze-
tő 4000 km-es utat. Óriási hír 
volt, hogy a Kiss Jenő tanító úr 
fia él, és hazajött. Reménysu-
gár volt azoknak, akik valakit 
hiába vártak. Ám az ő elrabolt 
ifjúságát nem adhatta vissza a 
rehabilitáció. 
Tehát Kiss Ernő aradi tábornok 
utódainak sorsába is jócskán 
beleszólt a történelem. Ifjabb 
Kiss Jenő 2002-ben gönci lakó-
helyéről hazajött Nagykállóba, 
látogatóba, s ajándékba elhoz-
ta „Kilenc évem a Gulágon” 
című könyvét. Arról szól, 
amit magyar emberek ezrei 
megszenvedtek orosz földön 
katonaként, vagy a „málenkij 
robot” alatt, és az élethosszig 
tartó rémálmokról. 
A történelem reális ismereté-
hez el kellene olvasnia min-
denkinek a túlélő tanuk hiteles 
vallomásait!

Harsányi Gézáné

Életem legtragikusabb, de a 
legjobb pillanata is a legvárat-
lanabb időben történt meg ve-
lem. December 5-én fél 4 körül 
a városba tartottam. Szembejött 
velem két, 13 év körüli leány. 
Egymás mellé érve egyikük ki-
vett a zsebéből egy mandarint, 
és nekem adta. Végtelenül meg-
lepődtem. Nagyon megörülve 
megkérdeztem tőle: - Biztosan 
nekem szántad? 
- Igen! Mikulás van! – válaszol-
ta vidáman. 
BÜSZKE VAGYOK RÁD, TE 

ISMERETLEN LEÁNY! Be-
bizonyítottad, hogy egyetlen, 
mézédes mandarinnal is lehet 
óriási örömet szerezni így, a 
szeretet ünnepe előtt! 
Hálás, szeretettel teli szívvel 
gondolok RÁD! Ezt az önzet-
len szeretetet soha nem fogom 
elfelejteni. Bízom benne, hogy 
a legváratlanabb pillanatban 
újra fogunk még találkozni. 
Egészséggel teli, békés, boldog 
karácsonyi ünnepeket kívánok 
sok-sok szeretettel, nagy öle-
léssel!�  Edit

Borsy Istvánné (Zsoldos Sarol-
ta) 90. életévét töltötte be. Eb-
ből az alkalomból Juhász Zol-
tán, Nagykálló polgármestere 
és Domokos Árpádné, a pol-
gármesteri hivatal anyakönyv-
vezetője köszöntötte.
Sárika néni 1935. december 
elsején Nyírgyulajon szüle-
tett. Nyolc éves volt mikor 
édesanyját elvesztette, ekkor 
Nagykállóba került keresztszü-
leihez, ők nevelték fel. 
Férjével, Borsy Istvánnal itt is-
merkedtek meg, 1960-ban kö-
töttek házasságot. Két gyerme-

kük született: István és Sarolta. 
Fiukat betegsége miatt 23 éven 
át ápolta, majd annak elveszté-
se után idős keresztszüleit gon-
dozta.
A szépkorú városlakó mindig is 
szeretett kertészkedni, virágait 
ápolta, gondozta – mindenki 
csodálatára. Férjével - aktív 
éveikben - két kertet művel-
tek, gyümölcsöt termesztettek, 
amit a környező településeken 
értékesítettek. Sajnos, két éve 
egészségi állapota megromlott. 
Isten hosszú, küzdelmes élettel 
ajándékozta meg.
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Kakasok

Ország a felhők felett

A szomszédunkban, az utca 
jobboldalán volt a Mátyás, át-
ellenben pedig a Bene porta. 
Mátyásék kakasa hatalmas, 
félelmetes volt. Ha meglátta, 
megtámadta a Mátyás lányo-
kat, Zsuzsit, Pirit vagy Idát. 
Benééknek viszont egy kis ja-
pán kakasa volt, a saját portá-
ján ugyanolyan büszke úr, mint 
a Mátyásék óriása odahaza. A 
két kakas ismerte, látta, hallot-
ta egymást. Egy nap elkaptam 
a nagy kakast, és átvittem a 
Bene portára. Ott elengedtem, 
és kíváncsian vártam, mi fog 
történni. Nos, az óriás kakas fe-
jevesztetten menekült, a kis ka-
kas pedig lélekszakadtan rohant 
utána. A nagy kakas futtában át-
repült a kerítésen, lehuppant az 

utca porába, majd befutott sa-
ját birodalmába. Ott aztán úgy 
pöffeszkedett, mint egy győztes 
hadvezér. Ugye milyen előnyös 
a hazai pálya?
Egy szép kora tavaszi nap kony-
hánk lépcsőjének legfelső fokán 
üldögéltem, élveztem a napsü-
tés melegét. Előttem a tyúkok 
ennivalót csipegettek, a kakas 

harsányakat kukorékolt. Vajon 
mit tenne, ha kukorékolás köz-
ben ráijesztenék? Abbahagyná 
a kukorékolást? Vagy folytat-
ná? A gondolatot tett követte. 
Amikor kakasunk kukoréko-
lásra készülődve kinyújtotta 
nyakát odaugrottam, ráijesz-
tettem. Nos, miközben a kakas 
előrenyújtott nyakkal kukoré-

kolva rohant lefelé a kertben, 
hallottam a Doppler-effektust: a 
kakas hangja egyre mélyült és 
persze halkult is. A tanulság: a 
kukorékolás ösztönös viselke-
dés. Ha egyszer belevágott a 
kakas, nem tudja abbahagyni. 
Olyan, mint az a pók, amelyik, 
ha elkezdi a petéit védő kokon 
készítését, akkor is folytatja, ha 
közben - pl. a fehérjeszintézist 
gátló injekció nyomán - elfogy 
a kokon építőanyaga, a pókse-
lyem. Ilyenkor a cselekmény-
sor végéig pantomim művész-
ként imitálja a kokonkészítést. 
Utolsó lépésként a csökevényes 
kokonkezdeménybe tojja peté-
it, amelyekből védelem nélkül 
persze hogy nem kelnek kis 
pókok.  

Prof. dr. Szabad János városunk díszpolgára, az MTA Szegedi Biológiai Központjának munkatársa, az Orvosi Biológiai Intézet 
professzora. Nyolc évet kutatott, tanított jeles külföldi műhelyekben. A Nagykállói Hírmondó következő számainkban néhány érde-
kes és tanulságos élményét osztja meg az olvasókkal.

Jó sorom úgy hozta, hogy 
szeptemberben meglátogat-
hattam a himalájai hegylánc 
országát, Nepált. Az ország 
kb. négyszer akkora, mint 
hazánk. India és Kína (Tibet) 
határolja.

Az országon végigfut a Hima-
lája hegység gerince, nyolc 
hegycsúcsával, ami nyolcezer 
méter feletti. Innen indulnak a 
hegymászók a Mount Everest 
meghódítására is.

Szállásom a fővárosban, 
Katmanduban volt, innen indul-
tam ismerkedni az országgal. 
Megrázó élmény volt a főváros 
külvárosi részében, Patanban 
közelről nézni a halottégetés 
szertartását a máglyán, a csa-
ládtagok, a hozzátartozók je-
lenlétében. A több napig égő 
máglyán a hamvakat össze-
szedik és a Bagmati folyóba 
szórják, mely a szent folyóba, a 
Gangeszba viszi azt.
Az ország lakosainak fő vallása 
a buddhizmus és a hinduizmus. 
Ezt tapasztalni lehet a minden-
hol látható Buddha szobrok-
kal, sztúpákkal, csortenekkel 
(buddhista vallási építmény), 
imazászlókkal telitett helyeken.
Bérelt autóval – és vezetővel 
– utaztam Pokharába (nagyvá-
ros), mely kb. 200 km-re van 
Katmadutól, de az utazás nyolc 
óráig tartott az út minősége mi-
att. Visszafelé jövet kb. 3 óra 
utazás után vissza kellett for-
dulni egy hegycsuszamlás miatt 

és csak másnap folytathattuk az 
utat.
Az országban óriási a szegény-
ség, a nyomor. Odautazásom 
majdnem meghiúsult a kitört 
forradalom miatt. A luxusban 
élő kommunista kormány ellen 
lázadt fel a nép, mely majdnem 
polgárháborúba sodródott. A 
kormány tagjainak leváltása 
után a nép megnyugodott és 
helyre állt a rend.
Csodálatos az ország növény és 
állatvilága, az elefántok látvá-

nya gyakori. Az egyik település 
folyópartján krokodilok élnek, 
de szabadon kószáló rinocéro-
szokat, sőt, tigrist is lehetett lát-
ni. A majmok látványa minden-
napos. Nagyon szemtelenek, 
kimarják az emberek kezéből a 
csomagot, ha nem vigyáznak. 
Felejthetetlen élményekben 
volt részem, amit megköszö-
nök, és azt, hogy a hosszú (18 
órás) repülőút után szerencsé-
sen hazaértem.

Jónás Sándor
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A tűzoltóság biztonsági 
tanácsai az ünnepekre

A P R Ó H I R D E T É S E Khirdetési szelvény

Kérjük, a hirdetés szövegét január 16. (péntek) 12 óráig szíveskedjen leadni 
a Polgármesteri Hivatal ügyfélszolgálati irodáján (Kállai Kettős tér 1. szám), 
vagy elküldeni a nagykalloihirmondo@gmail.com e-mail címre. A szelvényt 
nyomtatott betűkkel töltsék ki, mert olvashatatlan szöveget nem áll módunkban 
közölni.� Tisztelettel: a Szerkesztőség

A hirdetés szövege:

Név:

Cím:





I N G A T L A N 
Nagykálló, Május 1. u. 16. szám 
alatt 3 szobás, összkomfortos, cse-
répkályhás, kettős fűtésrendszerű, 
jó állapotban lévő, kertes családi 
ház eladó. Melléképület, garázs 
található az ingatlanon. Telefon:  
+36 20 315 4687
Nagykálló, Bátori út 14. szám alatt 
(a lottózó udvarában) helyiség - 
mellékhelyiséggel - kiadó üzleti 
tevékenység céljából (pl. iroda, 
kozmetikus, műkörmös részére). 
Érdeklődni: +36 30 935 6345 

E L A D Á S - V É T E L
Fájdalomcsillapítás! Gyulladás-
ban lévő izom, térd, könyök, boka, 
láb, váll ízületek lokális kezelése.  
Telefon: +36 30 935 6345

Eladó 2 db vasablak, keret nélkül, 
dróthálós üveggel 100x50-es (2000 
Ft), hőszigetelt ablakszárny (fa, 
nyíló-bukó) 135x135-ös (9.000 Ft), 
hőszigetelt ablakszárny (fa, nyíló-
bukó) 60x135-ös (8000 Ft), 3 db 
reflektor lámpa (2000 Ft/db), 9 db 
dróthálós üveg 180x34-es (4000 
Ft). Telefon: +36 (42) 264 294
Eladó 2 db fekete lemez „1 mm-es 
2000x1000-es (10.000 Ft/db), 120 
literes műanyag hordó (4000 Ft), 
elektromos tűzhely (10.000 Ft), 
súlyzós mérleg 1 q-ás súllyal (5000 
Ft), fa teraszajtó 240x87-es (4000 
Ft). Telefon: +36 (42) 264 294
Eladó 250 kg-ig mérő mol-
nár mázsa súlyokkal. Telefon:  
+36 30 218 5958

Az adventi időszak békés 
hangulata könnyedén tra-
gédiába csaphat át – akár a 
serpenyőben kigyulladt olaj 
vagy egy eldőlt gyertya az 
adventi koszorún is okozhat 
lakástüzet. 

Karácsony közeledtével a 
konyhában is megkezdődik az 
ünnepi készülődés, egyre több 
a sütés-főzés, amely az odafi-
gyelés hiányában, a nagy kap-
kodásban komoly veszélyeket 
is rejthet magában.
• Ha a tűzhelyen felejtettük az 
olajat és az meggyulladt, ne 
oltsuk el vízzel, mert az égő 
olaj ki fog robbanni az edény-
ből és mindent meggyújt maga 
körül. Tegyük rá a fedőt és 
kapcsoljuk ki a tűzhelyet.
• Ha a sütőben gyulladna meg 
az étel, kapcsoljuk ki a sütőt 
és várjuk meg, amíg elalszik 
a tűz. Néhány perc után nyis-
suk ki a sütőt és edényfogóval 

vigyük ki a szabadba az oda-
égett ételt.
Figyeljünk a gyertyákra, ad-
venti koszorúkra is! Ha nincs 
a gyertyák alatt gyertyatüske, 
amint leég a gyertya, meg-
gyulladhat a koszorú is, és ha 
nem észleljük időben a tüzet, 
a lángok a bútorokra is átter-
jednek.
• Akár vásárolunk, akár ma-
gunk készítjük az adventi 
koszorút, ügyeljünk rá, hogy 
a gyertyák alatt legyen gyer-
tyatüske, így kisebb eséllyel 
dőlnek el. 
• Az adventi koszorút olyan 
helyre tegyük, ahol nincsenek 
éghető tárgyak és anyagok, az 
égő gyertyát pedig egy percre 
se hagyjuk felügyelet nélkül.
Amennyiben bajt észlelünk, 
azonnal hívjuk a 112-es se-
gélyhívó számot. 

Szabolcs-Szatmár-Bereg 
Vármegyei Katasztrófavé-

delmi Igazgatóság

A NYÍRSÉGVÍZ Zrt. Dél-Nyírségi vízellátási 
alközpontok ivóvízhálózati karbantartó 

munkatársat keres

A munkakörben ellátandó feladatok 
- Vízhálózat karbantartási, meghibásodási feladatok ellátása.
- �Tűzcsapok ellenőrzése, javítási- és nyilvántartási feladatainak elvégzése.
- �Vízbekötések, hálózatépítési- és rekonstrukciós munkák elvégzése.
- Vízhálózati felülvizsgálat elvégzése.
- Vízmérőcserék, mérőellenőrzések végzése.
- Műszaki intézkedések végrehajtása.

Alkalmazási feltétel 
- �Víz-, gáz-, csővezeték szerelő/készülékszerelő/víz-, csatorna- és közműrend-

szer szerelő/fűtésszerelő/gépszerelő/karbantartó/lakatos/hegesztő/víz- és 
csatornamű kezelő/egyéb szakirányú szakmunkás végzettség,

- B kategóriás jogosítvány, aktív vezetési gyakorlat,
- önálló munkavégzés,
- megbízhatóság, felelősségtudat,
- együttműködési képesség,
- egészségügyi alkalmassági megfelelés.

Előnyt jelent 
- Érvényes gépkezelői és/vagy hegesztői jogosultságok,
- víziközmű üzemeltetésben / vízvezeték szerelésben szerzett tapasztalat.

Munkavégzés helye 
- Nagykálló és környéke

Amit kínálunk 
- Stabil szolgáltatói környezet,
- Változatos feladatok, csapatmunka, innovációs készség kibontakoztatása,
- Szakmai fejlődési lehetőség (képzések),
- Béren kívüli juttatások

A munkakör betöltésével kapcsolatban bővebb 
információval Dankó Péter Dél-Nyírségi vízellátási 

művezető (+36 20 357-3110)  
tud szolgálni.

A pályázatokat magyar nyelvű részletes szakmai önéletrajz formájában 
a pontos végzettségeket, képesítéseket megjelölve, illetve a gyakorlati/

munkatapasztalatokat feltüntetve kérjük benyújtani a  
hr@nyirsegviz.hu e-mail címre. 

Jelentkezési határidő: 2025. december 29.

Állásajánlat
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„Maroknyi fény, tengernyi bánat
és mélységes csend maradt utánad.

Minden másképp lenne, ha velünk lennél,
ha hozzánk szólnál, ha ránk nevetnél.

Múlik az idő, de a fájdalom nem csitul,
szemünkből a könny naponta kicsordul.
Örök a mosolyod, még most is látjuk,

hogy belépj az ajtón, még most is várjuk.
Idézzük szavaid, tetteid, emléked,

örökké szeretünk és nem feledünk téged!”

Soha el nem múló fájdalommal emlékezünk

GEBRI ANDRÁS
volt Nagykálló, Kossuth úti lakos halálának 9. évfordulójára

Felesége, gyermekei, unokái és dédunokája.

Lelkemben béke ül s néma gyász,
Döntésed ellen nem háborog.

Elfogadtam azt, hogy feladtad,
De hiányod mindig fájni fog. 

Fájó szívvel emlékezem szeretett feleségemre

UNGVÁRI ATTILÁNÉRA,  
ÉVIKÉRE

halálának 11. évfordulóján

Szerető férje, Attila.

„Elmentem tőletek, nem tudtam búcsúzni, 
nem volt időm arra, el kellett indulni.
Szívetekben hagyom emlékem örökre,
ha látni akartok, nézzetek az égre.”

Fájó szívvel emlékezik

IFJ. GEBRI ANDRÁS
Nagykálló, Kossuth úti lakos halálának első évfordulójára

Édesanyja, testvérei, unokatestvérei, unokaöccse és unokahúga.
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Egy élet, amelyet a sport határozott meg

Szellemi vetélkedő Nyírbátorban
Október 16-án a Nyírbátori 
Művelődési Központban 
került sor a VI. nyugdíjas 
vetélkedőre.

A rendezvényen 17 csapat, 
3-3 fővel vett részt, melyen 
az Őszi Napfény Nyugdíjas 
Egyesületünk
is negyedik alkalommal volt 
jelen. A fő szervező Tóth 
Árpádné Ilike, a helyi Nyug-
díjas Értelmiségiek
Egyesületének elnöke volt, 
akinek kitartó, sok-sok sza-
badidőt, tudást igényló mun-

kájához gratulálunk és jó 
egészséget kívánunk!
A megmérettetésen összesen 
105 kérdés hangzott el Jókai, 

Nagy László és Munkácsy 
munkásságáról, melyből csa-
patunk102 kérdésre adott 
helyes választ, ezzel első he-
lyezést ért el. Emléklapot, ok-
levelet és fejenként 4000.-Ft-
os vásárlási utalványt kaptak 
a díjazottak. Csapatunk tagjai: 
Sallainé Erzsike, Imre Piroska 
és Krizsainé Katika, akiknek 
szívből gratulálunk! Ismét 
hozzájárultak egyesületünk 
eredményes munkájához! 
A csapatot 3 fős szurkoló is 
elkísérte. Az esemény kivá-
ló alkalom volt a jelenlévők 

irodalmi tudásának fenntartá-
sához, szellemi frissességük 
megőrzéséhez.

 Molnár Ferenc
az egyesület elnöke

A Hírmondó előző számában 
Tóth Györgyöt olyan ember-
ként mutattuk be, aki nem 
kerüli a kihívásokat, sőt, 
tudatosan keresi azokat. Az 
alábbiakban azt az életutat 
szeretnénk megismertetni 
olvasóinkkal, amely ezt a 
jellemzést hitelesen alátá-
masztja.

Tóth György a második világ-
háború idején, 1944. október 
17-én született Nagykállóban. 
Bár a körülmények korántsem 
voltak kedvezőek, ő mégis 
„mázlistának” tartja magát. 
Egy alkalommal ugyanis egy 
90 kilogrammos szovjet bomba 
csapódott be családi házuk be-
járati ajtajánál, ám nem robbant 
fel. Így maradt életben az akkor 
mindössze kétnapos csecsemő 
és családja. A bombát később 
elásták – a legenda szerint ma 
is ott lapul a föld alatt.
Gyuri bácsi már gyermekko-
rában is örökmozgó volt, iga-
zi „vasgyúró” alkat. Általános 

iskolás évei alatt szinte minden 
sportágat kipróbált, és mind-
egyikben kiemelkedően telje-
sített.
– A sportpályafutásom 14 éves 
koromban indult igazán. Akko-
riban Nagykállóban utcai csa-
patbajnokságokat rendeztek. 
Én a „Gödrök” nevű csapat-
ban játszottam, az Elmegyógy 
csapata ellen. Három gólt rúg-
tam a legendás Cali bácsinak, 
Kerezsi Lászlónak. Az egyik 
akkori játékos, Gyimesi Bandi 
el is nevezett „világcsatárnak”, 
és szólt az ificsapat szakosz-
tályvezetőjének, hogy miért 
nem játszom még ott. Még az-
nap délután leigazoltak, és 
onnantól kezdve végigjártam 
a ranglétrát. Középcsatárként 
játszottam, 1962-ben, tizen-
nyolc évesen kerültem fel a 
felnőttcsapatba – idézte fel a 
kezdeteket Tóth György.
Tanulmányait Nyíregyházán, 
ipari iskolában végezte, ahol 
villanyszerelő és gépjármű-
villamossági szakmát tanult. A 

futball mellett itt ismerkedett 
meg a tornával, valamint az 
iskola kézilabdacsapatának is 
igazolt játékosa lett. Ezeket a 
sportágakat az iskola befejezé-
séig párhuzamosan űzte.
Egy alkalommal, amikor tor-
nászként az iskola csapatát erő-
sítette, Debrecenben rendezték 
meg az országos középiskolás 
tornászversenyt, amelyre edző-
je őt is nevezte. Ugyanezen a 
napon azonban az ifjúsági lab-
darúgó-bajnokság mérkőzését 
is lejátszották. Hosszas vívódás 
után a futball mellett döntött – 
ezzel végleg lezárva tornász-
karrierjét. Az aznapi mérkőzés 
emlékezetesre sikerült: kilenc 
gólt szerzett.
– Válaszút elé kerültem, és én 
a futballt választottam – fogal-
mazott.
A labdarúgás mellett azonban 
mindig úgy érezte, hogy szá-

mára kevés az edzés, ezért el-
látogatott a súlyemelőterembe 
is. Az ottani edző hamar fel-
figyelt arra, milyen súlyokkal 
dolgozik, és egy hétvégi verse-
nyen való indulásra biztatta. A 
nyírbátori megyei bajnokságon 
azonnal győzelmet aratott, ezt 
követően pedig elkészült az 
igazolása is. Így lett hivatalo-
san is súlyemelő.
A versenyek egymást követték, 
és szinte mindegyiket meg-
nyerte. A súlyemelés akkor is 
megmaradt az életében, amikor 
újraindult a tavaszi futballsze-
zon.
1964-ben azonban újabb for-
dulóponthoz érkezett sportpá-
lyafutása. Súlyemelő edzője, 
Szondi György mindent meg-
tett annak érdekében, hogy 
kizárólag ebben a sportágban 
folytassa karrierjét. Ez odáig 
vezetett, hogy amikor Jakab 
András labdarúgóedző kijelöl-
te az olimpiai válogatott elleni 
mérkőzés csapatát – amely-
nek Tóth György is tagja volt 
–, a mérkőzés előtt közölték 
vele: mégsem léphet pályára. 
A sportköri elnök ugyanis nem 
engedélyezte a játékát, mivel 
a súlyemelő szakosztályhoz is 
tartozott.
– Ez életem egyik legnagyobb 
csalódása volt – emlékezett 
vissza.� (Folytatjuk)
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Karácsonyra hangolódva
Különleges, sokrétű, színes, 
illatos – így is jellemezhet-
nénk a Nagykállói Köz-
hasznú Nonprofit Kft. által 
advent időszakában szerve-
zett, Karácsonyi hangulat 
című kiállítást.

A tárlat minden egyes darab-
ja valakinek az emlékét, tör-
ténetét, családi hagyományát 
hordozta. A bemutató különle-
gessége éppen ezért nemcsak 
az ünnep szépségét és meghitt-
ségét idézte meg, hanem vá-
rosunk lakóinak összefogását 
és közösségi erejét is, hiszen 
minden egyes kiállított tárgy 
vagy alkotás a nagykállóiak 
személyes féltett kincse, dísze, 
amelyek közszemlére tételével 
hozzájárultak egy olyan közös 
élményhez, amely két héten 
át a látogatókat gazdagította a 
Ratkó József Városi Könyvtár-
ban. A Nagykállói Közhasznú 
Nonprofit Kft. és Nagykálló 
Város Önkormányzata köz-
szolgáltatásaiért felelős mun-
katársainak célja ugyanis az 

volt, hogy az adventi időszak-
ban, amikor rohanóvá válnak 
a napok, a kiállítás minden lá-
togató szívébe egy kis meleg-
séget és örömöt vigyen, s az 
ünnepek előtt egy kis sziget le-
gyen a nagy sürgés-forgásban.
A kiállítást Kerezsi Antal al-
polgármester úr nyitotta meg, 
majd a Nagykállói Általános 
Iskola és Alapfokú Művé-
szeti Iskola tanulói (felké-
szítő tanárok: Kissné Nagy 
Mária, Szerencsiné Major 
Ágnes) és a Korányi Frigyes 
Görögkatolikus Általános Is-
kola és Gimnázium 3. és 4. 
osztályos tanulói (felkészí-
tő tanárok: Tóthné Herczku 
Aurélia, Csík Dóra) ünnepi 

műsorral emelték az együttlét 
hangulatát.

Akiknek köszönhetően meg-
valósult a kiállítás, szemé-
lyes emlék- és dísztárgyaikat 
ajánlották fel:
Bartusné Veres Gyöngyi, Biró 
Béláné, Blanár Katalin, Boros 
Józsefné, Borsy Paula, Domo-
kos Kinga, Erdeiné Oláh Erika, 
Félegyházi Józsefné, Havasiné 
Marsi Zsuzsa, Hrubóczkiné 
Krich Orsolya, Ivánné Erdei 
Andrea, Lászlófi Istvánné, 
Nagy Ilona, Nagy Ildikó, dr. 
Nagy Erzsébet, Nyers János 
és csapata, Pécsfalvi Jánosné, 
Kerezsiné dr. Kulcsár Anna-
mária, Patakiné Szántó Enikő, 
Sinka Csabáné, Szedlár-Deák 
Gabriella, Tóth Julianna, Tóth 
Erika, Tóth Orsolya, Vasas 
Mihályné, Zelenákné Czine 
Katalin
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Nagykálló, Bátori út 64. szám alatt Telefon: 30/9356345, 30/3928019
a Viszokai Gumiszerviz telepén

Gyors beszereléssel, kiváló ár-értékaránnyal

értékesítés,
gumiszerelés,

javítás, tárolás

GUMIABRONCS

FŰTÉSRE HŰTÉSRE

TÖLTÉS JAVÍTÁS
GÉPJÁRMŰKLÍMA

ÉPÜLETKLÍMA
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a Viszokai Gumiszerviz telepén

Gyors beszereléssel, kiváló ár-értékaránnyal

értékesítés,
gumiszerelés,

javítás, tárolás

GUMIABRONCS

FŰTÉSRE HŰTÉSRE

TÖLTÉS JAVÍTÁS
GÉPJÁRMŰKLÍMA

ÉPÜLETKLÍMA

SZABÓ-GUMI és
FUTÓMŰSZERVIZ

42/262-010

NAGYKÁLLÓ,  
KORÁNYI F. ÚT 96.

TÉLIGUMI CSERÉRE TELEFONOS BEJELENTKEZÉS:

AKCIÓS 
TÉLIGUMIK

Kellemes karácsonyi ünnepeket és
egészségben, sikerekben gazdag, újesztendőt kívánunk!

Békés, boldog karácsonyi ünnepeket és
eredményekben gazdag, boldog új évet kívánunk!

Békés, boldog  
karácsonyi ünnepeket 

és eredményekben 
gazdag új esztendőt 

kívánunk
minden kedves 
Olvasónknak!


